
Проблемы социокультурной коммуникации в современном мире 

Политехнический молодежный журнал. 2019. № 04 1 

УДК 304.2 DOI: 10.18698/2541-8009-2019-04-461 

ПРОБЛЕМЫ СОЦИОКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ  
В СОВРЕМЕННОМ МИРЕ 

Ф.В. Девяткин 
 
П.Г. Винокуров 

feodor-dev@ya.ru 
SPIN-код: 7738-5724 
vinokurov.admiral@mail.ru 
SPIN-код: 8447-1403 

МГТУ им. Н.Э. Баумана, Москва, Российская Федерация 

Аннотация Ключевые слова 
Рассмотрены проблемы социокультурной коммуника-
ции в современном мире. Проанализированы виды, 
способы, возможности межкультурной коммуника-
ции. Показаны трудности и описаны возможности их 
устранения. Выявлена и обоснована необходимость 
формирования межкультурной компетенции  всех 
участников межкультурного взаимодействия. Рас-
смотрены лингвистические  сложности при межкуль-
турном взаимодействии, обоснована необходимость 
распространения концепции «Long-life learning». Ис-
пользованы системный и типологический методы 
коммуникации, а также метод анализа текстов. 
Проанализированы проблемы взаимопонимания участ-
ников межкультурного взаимодействия, выявлена и 
обоснована необходимость оптимизации процесса 
взаимодействия между субъектами социокультурной 
деятельности. Сделаны выводы о необходимости раз-
вития навыков толерантности, понимания и взаим-
ного обогащения представителей разных культур. 
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Современные средства коммуникации изменили условия культурного взаимо-
действия и обмена. Эти изменения затронули все области жизни человека: рабо-
чие отношения, образование, межличностные коммуникации. Исчезают языко-
вые, социальные, пространственные барьеры, что приводит к появлению единого 
социокультурного пространства. Наш современный мир невозможно предста-
вить другим, но у процесса глобализации есть много проблем, которые влияют 
как на весь мир, так и на каждого отдельного человека.[1] Стремительные изме-
нения социокультурной среды способствуют возникновению внутриличностных 
и межличностных проблем, а также к проблем в области международных отно-
шений, экономической и социально-политической ситуации. Здесь необходимо 
дать определение «социокультурная коммуникация»[2], поскольку глобализация, 
безусловно, протекает в ее рамках. Современная культурология говорит о том, 
что это процесс взаимодействия между субъектами социокультурной деятельно-
сти с целью передачи или обмена информацией с помощью принятых в данной 
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культуре знаковых систем (языков), способов и традиций их использования. 
Кроме того, существуют определения социокультурной коммуникации как сово-
купности средств и способов передачи информации, которые образуют основу 
становления и дальнейшего развития информационного общества 

Современное мировое сообщество в сложившейся социально-эконо-
мической, геополитической и культурной ситуации нуждается в интеграции 
всех элементов межкультурных отношений [3]. Именно поэтому межкультур-
ная коммуникация становится одним из главных направлений формирования 
взаимодействия в современном мире. Существование проблем и барьеров ком-
муникации при взаимодействии представителей разных социокультурных си-
стем очевидно. Наиболее сложными для преодоления являются различия в ко-
гнитивных схемах, которые используются носителями разных культур. Прежде 
всего это тонкости языка, невербальной коммуникации, общественного созна-
ния и культурных норм, мировоззрения, особенности жизненных ценностей. 
Разработка и изучение этих проблем окажутся полезными не только для социо-
культурных связей, но и для формирования эффективных профессиональных, 
бизнес-связей, а также для широкого международного сотрудничества в области 
образования. Необходимо создание адаптационных технологий, которые станут 
эффективным инструментом для взаимодействия традиционных моделей мо-
нокультур и современной социокультурной действительности, с обязательным 
сохранением национальной и культурной идентичности [4]. Все это будет спо-
собствовать развитию различных профессиональных сфер (образование, эко-
номика, биотехнологии, робототехника), а также привлечению в Россию зару-
бежных инвестиций, иностранных преподавателей, что, безусловно, имеет 
практический интерес. 

Современное общество находится на очередном этапе перехода с одной 
ступени развития на другую. Мировое сообщество превращается из индустри-
ального и даже постиндустриального в информационное. Теперь информация 
является средством, целью и результатом труда. Благодаря такому преобразова-
нию традиционные коммуникации уступают место новым способам взаимодей-
ствия человека и искусства, ведь в информационном обществе меняется все [5], 
и искусство тоже. Теперь произведения искусства становятся информационным 
посланием, виртуальной, цифровой частью искусства, что делает его близким к 
коммуникационным проблемам информационного общества. 

Культура с точки зрения научных представлений о ней является единым ду-
ховным и материальным пластом человеческой деятельности, который создает 
и хранит ценности, идеалы, артефакты жизни и деятельности человека. Именно 
поэтому можно говорить о том, что социокультурные коммуникации служат 
базой этого культурного единства, а также основой современной художествен-
ной культуры [6]. Сегодня она является сложным, постоянно развивающимся 
явлением, которому свойственны появление новых школ и направлений, тече-
ний, что приводит к исчезновению стереотипов, смешению стилей и жанров. 
Поэтому можно сказать, что современное искусство становится областью ком-
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муникаций, общения, интеракций, а не только искусством создания художе-
ственных произведений. Одним из новых явлений в современной художествен-
ной культуре можно назвать постепенную замену традиционных средств взаи-
модействия в культурном пространстве на новые способы коммуникации. 

Проблема заключается в том, что трудности изучения и использования со-
циокультурных коммуникаций в современной художественной культуре — это 
недостаток теоретических и практических инструментов для изучения и объяс-
нения новых культурных явлений, которые предлагают современные информа-
ционно-коммуникационные культурные процессы [7]. Между действительным 
состоянием системы социокультурной коммуникации в искусстве и ее будущи-
ми возможностями для улучшения информационных процессов в этой области 
жизнедеятельности человека на ступени перехода к информационному обще-
ству в условиях глобализации существуют противоречия. Эти противоречия 
касаются прежде всего адекватного восприятия современных произведений ис-
кусства, а также способов его передачи представителями разных культур, кон-
фессий и мировоззрений. 

Культурное пространство определяется прежде всего языком, носителями 
определенного языка, т. е. теми, для кого тот или иной язык является родным, а 
также системой сложившихся культурных и общечеловеческих ценностей. 

Каждый народ является носителем сформировавшихся культурных и соци-
альных связей, которые обуславливают развитие языка. Социокультурная раз-
ница между народами — главная основа, на которой строятся мышление, вос-
приятие, память, а также понимание различной информации [8]. Современная 
лингвистика изучает взаимодействие языка и культуры, языка и сознания его 
носителей, лингвистика определяется как «культурологическая» или «антропо-
логическая». Родной язык влияет на способ мировосприятия, влияет на форми-
рование личности в целом. Любое исследование в области лингвистики показы-
вает всю глубину взаимосвязей в цепочке личность — язык — культура. 

В связи с происходящей глобализацией такие понятия, как межкультурная 
и межнациональная коммуникация, становятся особенно актуальными. На со-
временном этап развития мирового сообщества возникает проблема толерант-
ной межкультурной коммуникации, и языковые различия здесь играют одну из 
первостепенных ролей. XXI век ставит перед человечеством новые, глобальные 
задачи. Изучение иностранных языков и культур становится первостепенной 
задачей в осмыслении и понимании нового информационного пространства 
всего человечества. Язык и культура тесно взаимосвязаны: идея понимания 
иностранного языка существует лишь тогда, когда она согласуется с культурным 
контекстом, в котором данный язык употребляется. 

Межкультурное взаимодействие часто осложняется разницей даже не в 
языках, а в культурах, поскольку многие элементы языкового барьера могут 
быть преодолены с помощью невербальной коммуникации. Однако это не при-
ведет к пониманию, поскольку межкультурное взаимодействие таким образом 
улучшить невозможно. Именно родной язык является той матрицей, на кото-
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рой строятся стереотипы поведения, формируются мировосприятие и высшие 
психические функции личности. 

При взаимодействии представителей разных народов взаимопонимание 
находится не только и не столько в плоскости языка, сколько в межкультурном 
пространстве. При межкультурном общении встречаются не просто два языка, а 
две культуры в самом широком смысле [9]. То, что совершенно ясно говоряще-
му, может быть абсолютно непонятным воспринимающему иностранную речь, 
даже при отличном владении ею. Можно сказать, что главным средством в 
практической межкультурной коммуникации служит межкультурная воспри-
имчивость. В настоящее время она является необходимой составляющей лично-
сти любой профессии для успешной реализации в профессиональной деятель-
ности. Именно поэтому существует широкий выбор разнообразных руководств, 
пособий, справочников, которые обучают тому, как общаться, работать, обу-
чать, договариваться с представителями разных культур. И прежде всего они 
дают информацию об особенностях культуры в различных сферах межличност-
ной коммуникации. Эта информация может касаться двух и более культур, раз-
личных сфер деятельности. 

Существуют две основные причины, являющиеся препятствием на пути к 
эффективной межкультурной коммуникации в принципе, а на иностранном 
языке в особенности. В любом языке каждому слову присуща собственная соче-
таемость с другими словами. Например, в русском языке мы говорим «белая 
ворона», когда хотим подчеркнуть непохожесть одного человека на других, вы-
делить его из общего ряда. В английском языке для определения такого челове-
ка используется идиома «black sheep», что при дословном переводе не дает пра-
вильную информацию. 

В каждом языке есть своя особенная лексика: фразеологическая сочетае-
мость, свои способы употребления слов и словосочетаний, которые бывает не-
возможно точно перевести на другой язык [10]. Другая трудность, гораздо более 
серьезная и скрытая, нежели проблемы перевода, — это разница представлений 
в культуре о явлениях, событиях, предметах, обозначаемых одними и теми же 
словами. Иногда в литературе встречается понятие «языковая личность», что 
говорит о необходимости учить иностранные слова не в отрыве от контекста, а 
в сочетаниях, наиболее присущих изучаемому языку. 

Современный этап развития мирового сообщества требует от профессиона-
ла не только и не столько владения профессиональными навыками, сколько 
навыками понимания происходящего в межкультурном пространстве в эпоху 
глобализации [11]. Особенное внимание необходимо уделять повышению меж-
культурной восприимчивости. При этом важно обращать внимание не столько 
на информационную составляющую, сколько на усвоение знаний о другой куль-
туре таким образом, чтобы изменялись культурные, коммуникативные, языко-
вые способы реагирования и восприятия. 

Таким образом, социокультурная коммуникация в эпоху глобализации яв-
ляется не просто переводом с одного языка на другой. В действительности речь 
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идет не просто о замене одного языка другим. Речь идет о столкновении, взаи-
мопроникновении культур, традиций, складов мышления и восприятия дей-
ствительности, а также о развитии навыков толерантности, понимания и вза-
имного обогащения представителей разных культур. 
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